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Viel Spass beim Eintauchen in «The Swiss House of Ice.
Nous vous souhaitons beaucoup de plaisir dans la découverte de notre «Swiss House of Ice». 

Buon divertimento alla scoperta della nostra «The Swiss House of Ice».

Am Anfang war die Kugel!
Au commencement était la boule! / Tutto inizia con la pallina!

Mobile +41 79  539 09 66 
lfankhauser@mistercool.ch

Ihr Lars Fankhauser 
Geschäftsführer 

Eine Glace-Kugel brachte bei Daniel Jüni alles in Rollen: Als 
F&B Manager eines renommierten Luzerner Hotels suchte er ei-
nen innovativen und offenen Zulieferer im Glace- und Dessert-
bereich. Nach mehrjähriger Zusammenarbeit mit der Mister Cool 
AG übernahm der Visionär im Jahr 2000 die Geschäftsführung 
und später das Unternehmen. Mister Cool AG ist der grösste pri-
vate Schweizer Glace-Produzent. Mit einem Team von inzwischen 
15 Mitarbeitenden wird das authentische Handwerk seit über 
38 Jahren erfolgreich gelebt.

Une simple boule de glace a tout fait rouler chez Daniel Jüni: en tant 
que F&B Manager d’un grand hôtel renommé de Lucerne, il recherchait 
un fournisseur de glaces et de desserts innovant et ouvert. Après une 
collaboration de plusieurs années avec l’entreprise Mister Cool AG, 
le visionnaire a pris les rênes de la direction en 2000 puis, plus tard, 
celles de l’entreprise.

Una pallina di gelato ha dato inizio all’attività di Daniel Jüni: in qualità 
di F&B Manager di un rinomato hotel di Lucerna era alla ricerca di un 
fornitore di gelati e dessert innovativo e aperto. Dopo anni di colla-
borazione con la Mister Cool AG, l’ambizioso visionario assunse nel 
2000 la direzione dell’azienda e più tardi la acquistò.

Mobile +41 79  469 36 84 
djueni@mistercool.ch

Ihr Daniel Jüni 
Inhaber / Leiter Verkauf Food Service 
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Unsere Heimat
Weil unsere Heimat wichtig ist: Seit über 38 Jahren sind 
wir in Zuchwil SO und produzieren dort klimaneutral, zu 
100 % mit erneuerbarer Wasser- und Solarenergie nach 
Umweltmanagementnorm ISO 14001.

Notre pays
Par amour pour notre pays : cela fait plus de 38 ans que 
nous sommes à Zuchwil SO et là-bas nous produisons de 
manière climatiquement neutre, avec 100 % de l’énergie 
hydraulique et solaire renouvelable et conformément à la 
norme environnementale ISO 14001.

Il nostro paese
Perché il nostro paese ci sta a cuore: da più di 38 anni 
stiamo a Zuchwil SO e là produciamo a impatto climatico 
zero, al 100 % con energia idroelettrica e solare rinnovabi-
le e secondo la norma di gestione ambientale ISO 14001.

Schweizer Mutter Natur hat alles
Schweizer Mutter Natur hat die besten Zutaten: Wir 
 verwenden Schweizer Zucker, Milch und Rahm sowie 
weitere regionale Rohstoffe.

La nature suisse nous donne tout 
En Suisse, Dame Nature nous offre des ingrédients de 
grande qualité. Nous utilisons du sucre, du lait et de la 
crème provenant de Suisse ainsi que d’autres matières 
premières régionales. 

Madre natura svizzera ha tutto ciò che serve
Madre natura svizzera dispone di ingredienti pregiati: 
noi utilizziamo zucchero, latte e panna svizzeri insieme 
ad altre materie prime regionali.

Ehrliches Schweizer Handwerk
Wir verstehen den Schweizer Markt und die Nähe zu 
unseren Kunden ist für uns wichtig. Als privater Glace-
Produzent verrichten wir unser Handwerk auf ehrliche, 
traditionelle Weise. Was wir tun, tun wir mit 100%iger 
Leidenschaft.

Véritable savoir-faire suisse 
Nous comprenons le marché suisse, et la proximité avec 
nos clients nous tient à cœur. En tant que fabricant de 
glaces privé, nous faisons preuve d’un savoir-faire au-
thentique et traditionnel. Ce que nous faisons, nous le 
faisons avec passion. 

Vero artigianato svizzero
Conosciamo il mercato svizzero e ci sta a cuore la vici-
nanza alla nostra clientela. In qualità di produttore pri-
vato di gelati svolgiamo la nostra attività artigianale in 
modo autentico e tradizionale. In tutto quello che 
facciamo, ci mettiamo il massimo della passione.
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Genuss mit Sicherheit
Unser Unternehmen ist nach dem Globalen Food 
Standard FSSC 22000 zertifiziert. Für Ihre und unsere 
maximale Sicherheit.

Du plaisir en toute sécurité
Notre entreprise est certifiée selon le Global Food 
Standard FSSC 22000. Pour une sécurité maximale. 
Pour vous et pour nous. 

Piacere da gustare in tutta sicurezza
La nostra azienda è certificata in base all`International 
Food Standard FSSC 22000. Per la vostra e la nostra 
massima sicurezza.

Produkteinformation / Information sur 
les produits / Informazione prodotti 

Informationen zu den Nährwerten, Allergenen und Zutaten erhalten 
Sie via Trustbox ganz einfach! Mit dem Smartphone: https://trust-
box.gs1.ch/de und den Barcode in der Sortimentsliste oder auf dem 
Produkt einscannen. Auf der Homepage: Produkt auf www.mistercool.
ch auswählen und Trustbox-Icon anklicken. S
 
Obtenez très facilement des informations sur les valeurs nutrition-
nelles, les allergènes et les ingrédients grâce à Trustbox ! Avec votre 
Smartphone: Téléchargez à l'écran principal https://trustbox.gs1.
ch/de et scannez le code barre dans la liste de gamme ou sur le pro-
duit. Sur notre site Web: Choisissez votre produit sur www.mistercool.
ch et cliquez sur l’icône Trustbox.

Informazioni sui valori nutritivi, allergeni e ingredienti le ottiene molto 
facilmente via Trustbox! Con lo Smartphone: Scaricare https://trust-
box.gs1.ch/de allo schermo iniziale e scannerizzare il codice a barre 
nella lista assortimento o sul prodotto. Sull’Homepage: Scegliere il pro-
dotto su www.mistercool.ch e cliccare su Trustbox-Icon.

S

S

S

S

4



5

Inhaltsverzeichnis / Sommaire / Sommario

  GLACE MISTER COOL

  LUNA LLENA
Luna Llena 41 – 44

  STRASSENARTIKEL

  KUCHEN / SCHNITTEN / TORTEN / CAKES    

Blechkuchen und Schnitten 51  – 52
Gâteau / Torta

Torten, Kuchen und Cakes 53  –  55
Gâteau / Torta

  SELECTION MÜRNER ONE
Sélection Mürner one 56  – 57

Strassenartikel 31  –  35
Vente l’assortiment impuls / Gelati da passeggio

  WERBEMITTEL / GLACE-KARTEN
Werbemittel  58
Supports publicitaires / Articoli promozionali  

Mister Cool Glace-Karten  59
Cartes des glaces Mister Cool / Carte dei gelati Mister Cool

  DOLCE VITA − LIEBESGRÜSSE AUS ITALIEN
Dolce Vita – Liebesgrüsse aus Italien 46  – 47
Bons baisers d'Italie / Dall'Italia con amore

  GELATO DI NATURA
Gelato di Natura  36 –  39

  GLACE-DESSERTS
Glace-Desserts 22 –  28
Desserts glacés / Dessert gelato

  KINDERDESSERTS
Kinderdesserts 19 –  20
Dessert pour enfants / Dessert per bambini

Rahmglacen 07  – 08
Crèmes glacées / Creme gelato 

Standardglacen  09
Glaces standard / Gelati standard

Doppelrahmglacen 10 
Glaces double-crème / Gelati alla doppia panna

Yoghurtglacen  10 
Glaces au yogourt / Gelati allo yogurt

Sorbets 11 –  12
Sorbets / Sorbetti

Mister Cool Klassik 13

Care Becher 15
Gobelet care / Bicchierino care

Kräuterglacen 16  –  17
Glacées aux herbes / Gelato alle erbe

  DESSERTS
Desserts 48  –49
Desserts / Dolci

  PRIVATE LABELS 
Private Labels 29



2025

     

GLACE 
MISTER 
COOL

G L A C EMANU FA K T U R

6



Erdbeere mit Erdbeerstückchen
Fraise avec morceaux de fraise
Fragola con pezzetti di fragola

4000 ml / Art.-Nr. 4008

Pistache mit Pistazienkernen
Pistache avec graines de pistache
Pistacchio con pistacchi

4000 ml / Art.-Nr. 4006

Grüntee
Thé vert
Tè verde

4000 ml / Art.-Nr. 1032

Rahmglacen
Crèmes glacées / Creme gelato 

Glutenfrei
Sans gluten
Privo di glutine

Rein natürliche Zutaten
Ingrédients entièrement naturels 
Ingredienti assolutamente naturali

Palmölfrei
Sans huile de palme 
Privo di olio di palma

Laktosefrei
Sans lactose 
Senza lattosio

Eiskaffee mit Mokkastückchen
Café glacé avec morceaux de moka
Caffè con pezzetti di moca

4000 ml / Art.-Nr. 4002

Vanille mit Vanillesamen
Vanille avec grains de vanille
Vaniglia con semi di vaniglia

4000 ml / Art.-Nr. 4000

Schokolade  
mit Schokoladenstückchen
Chocolat avec morceaux de chocolat
Cioccolato con scaglie di cioccolato

4000 ml / Art.-Nr. 4004

Zimt mit Caramelzucker
Cannelle avec sucre au caramel
Cannella con zucchero caramellato

4000 ml / Art.-Nr. 4012

Caramel mit Rahmtäfeli
Caramel avec petits morceaux de caramel
Caramello con pezzetti di caramello

4000 ml / Art.-Nr. 4016
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Eiskaffee ohne Stückchen
Café glacé sans morceaux
Caffè senza pezzetti

4000 ml / Art.-Nr. 4058
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Fior di Latte
Fior di latte
Fior di latte

4000 ml / Art.-Nr. 4052

Sauerrahm
Crème épaisse
Panna acida

4000 ml / Art.-Nr. 4044

Stracciatella mit Schokoladensplittern
Stracciatella avec pépites de chocolat
Stracciatella con scaglie di cioccolato

4000 ml / Art.-Nr. 4024

Puffo mit mini Marshmallows
Puffo avec mini marshmallows
Puffo con mini marshmallow

4000 ml / Art.-Nr. 4035

Amarena
Amarena 
Amarena 

4000 ml / Art.-Nr. 4037

Weisse Schokolade
Chocolat blanc
Cioccolato bianco

4000 ml / Art.-Nr. 4028

Absinthe
Absinthe 
Absinthe 

2000 ml / Art.-Nr. 4065

Rahmglacen
Crèmes glacées / Creme gelato 

Eiercognac mit Orangenstreifen
Cognac aux œufs avec morceaux d’orange
Cognac all’uovo con striscioline d’arancia

4000 ml / Art.-Nr. 4022

Baumnuss mit Nussstückchen
Noix avec morceaux de noix
Noce con granella di noci

4000 ml / Art.-Nr. 4018

7 640107 417689

Röteli mit Sauerkirschensauce
Röteli avec sauce aux griottes
Röteli con salsa di amarene

2000 ml / Art.-Nr. 4063
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Kokosnuss
Noix de coco
Noce di cocco

4000 ml / Art.-Nr. 5012

Erdbeere
Fraise
Fragola

4000 ml / Art.-Nr. 5022

Banane
Banane
Banana

4000 ml / Art.-Nr. 5010

Standardglacen
Glaces standard / Gelati standard

Vanille
Vanille
Vaniglia 

4000 ml / Art.-Nr. 5000

Eiskaffee
Café
Caffè

4000 ml / Art.-Nr. 5002

Schokolade
Chocolat
Cioccolato

4000 ml / Art.-Nr. 5004

Jamaika mit Sultaninen
Jamaique avec raisins au rhum
Giamaica con uva sultanina

4000 ml / Art.-Nr. 5006

Pistache
Pistache
Pistacchio

4000 ml / Art.-Nr. 5008

Tiramisù mit Biscuit
Tiramisu aux morceaux de biscuit
Tiramisù con pezzetti di biscotto

4000 ml / Art.-Nr. 5032

Haselnuss
Noisette
Nocciola

4000 ml / Art.-Nr. 5052
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Doppelrahmglace mit Meringuestückchen und Caramelsauce
Glace double-crème aux éclats de meringue et sauce caramel 
Gelato alla doppia panna con pezzetti di meringhe e crema al caramello

4000 ml / Art.-Nr. 4128

Doppelrahmglacen  
Glaces double-crème / Gelati alla doppia panna

Joghurtglacen  
Glaces au yogourt / Gelati allo yogurt

Nature 
Nature
Natura

4000 ml / Art.-Nr. 1020

Heidelbeere
Myrtille
Mirtillo

4000 ml / Art.-Nr. 5026

Unseren Ursprung – die Suche nach einem flexiblen Partner, der offen und in der Lage ist, hochwertiges 
Eis aus besten Rohstoffen in individuellen Geschmacksnoten herzustellen  – leben wir bis heute aus. 
Sie haben einen besonderen Aromawunsch für Ihre eigene Glace-Kreation? Wir stellen diese für Sie nach 
Ihrem Wunsch her.

Nous vivons à fond encore aujourd’hui notre objectif premier, à savoir être un partenaire flexible, ou-
vert et en mesure de produire des crèmes glacées à partir des matières premières les meilleures dans 
des arômes personnalisés. Vous avez un souhait de saveur pour votre propre création de dessert glacé?  
Nous la concevons pour vous, selon vos souhaits.

La nostra origine – la ricerca di un partner flessibile e aperto, in grado di produrre gelati di elevata qualità 
dai gusti individuali partendo da materie prime pregiate – continua a guidare la nostra azienda. Desiderate 
creare un gelato vostro con un particolare aroma? Lo realizziamo per voi in base ai vostri desideri.

Ihr persönliches Glace-Aroma
Votre arôme de glace personnel / Il vostro gelato dal gusto personale
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Sorbets
Sorbets / Sorbetti
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Ananas
Ananas
Ananas

4000 ml / Art.-Nr. 1008

Mango
Mangue
Mango

4000 ml / Art.-Nr. 5102

Passionsfrucht
Fruit de la passion
Frutto della passione

4000 ml / Art.-Nr. 1016 

Mango-Passionsfrucht
Mangue-fruit de la passion
Mango-frutto della passione

4000 ml / Art.-Nr. 1048

Erdbeere
Fraise
Fragola

4000 ml / Art.-Nr. 5100

Lychee
Lychee
Litchi

4000 ml / Art.-Nr. 5106

Zwetschgen
Pruneaux
Prugna

4000 ml / Art.-Nr. 5108

Apfel
Pomme
Mela

4000 ml / Art.-Nr. 5104

Himbeere
Framboise
Lampone

4000 ml / Art.-Nr. 5110

Ingwer-Bergamotte
Gingembre-bergamote
Zenzero-bergamotto

4000 ml / Art.-Nr. 5111

7 640107 417672
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Sorbets
Sorbets / Sorbetti

Mandarine
Mandarine
Mandarino

4000 ml / Art.-Nr. 5112

Melone
Melon
Melone

4000 ml / Art.-Nr. 5114

Zitrone
Citron
Limone

4000 ml / Art.-Nr. 5118

Grapefruit
Pamplemousse
Pompelmo

4000 ml / Art.-Nr. 5116

Birne
Poire
Pera

4000 ml / Art.-Nr. 5120

Traube
Raisin
Uva

4000 ml / Art.-Nr. 5122

Waldbeere
Baies de bois
Frutto di bosco

4000 ml / Art.-Nr. 5136

Aprikose
Abricot
Albicocca

4000 ml / Art.-Nr. 5130 

Blutorange
Orange sanguine
Arancia rossa

4000 ml / Art.-Nr. 5132

Cassis
Cassis
Ribes nero

4000 ml / Art.-Nr. 5126 
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Zitrone
Citron
Limone

2 x 2500 ml / Art.-Nr. 1514.1

Zwetschgen mit Stückchen
Prune avec morceaux
Prugna con pezzetti

2 x 2500 ml / Art.-Nr. 8442

Vanille
Vanille
Vaniglia

1 x 5000 ml / Art.-Nr. 1500.1

7 640107 417696

Ice Café
Ice Café
Ice Caffè

2 x 2500 ml / Art.-Nr. 1504.1

7 640107 417399

Stracciatella
Stracciatella
Stracciatella

2 x 2500 ml / Art.-Nr. 1506.1

7 640107 417405

7 640107 417719

7 640107 4186867 640107 417726

Erdbeer
Fraise
Fragola

2 x 2500 ml / Art.-Nr. 1508.1 

Vanille
Vanille
Vaniglia

2 x 2500 ml / Art.-Nr. 1501

Chocolat
Chocolat
Cioccolato

2 x 2500 ml / Art.-Nr. 1510.1 

Sorbets
Sorbets / Sorbetti

Rahmglacen und Sorbets
Crèmes glacées et sorbets / Creme gelato e sorbetti

Rahmglacen  
Crèmes glacées / Creme gelato

Mister Cool Klassik
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Vanilleglace / Glace vanille /  
Gelato alla vaniglia
30 x 100 ml / Art.- Nr. 5416  

Erdbeerglace / Glace fraise / 
 Gelato alla fragola
30 x 100 ml / Art.- Nr. 5414  

Vanille-Kaffee-Glace / Glace vanille-café /
Gelato alla vaniglia-caffè
30 x 100 ml / Art – Nr. 5372

Aprikosensorbet / Sorbet abricot / 
Sorebotto all’albicocca
30 x 100 ml / Art.- Nr. 5426  

Cassissorbet / Sorbet Cassis /  
Sorbetto al ribes nero
30 x 100 ml / Art.- Nr. 5428 

Vanilleglace / Glace vanille /  
Gelato alla vaniglia
30 x 100 ml / Art.- Nr. 5490 

Vanille-Erdbeer-Glace / Glace vanille-
fraise / Gelato alla vaniglia-fragola
30 x 100 ml / Art.-Nr. 5388

Vanille-Schokoladen-Glace /  Glace vanille-
chocolat / Gelato alla vani glia-cioccolato
30 x 100 ml / Art.- Nr. 5386  

Schokoladenglace / Glace chocolat / 
Gelato al cioccolato
30 x 100 ml / Art.- Nr. 5458  

Dänemark / Vanilleglace mit Schokoladen-
sauce / Glace vanille avec sauce chocolat / 
Gelato alla vaniglia con salsa di cioccolato
30 x 100 ml / Art – Nr. 5415

Apfelsorbet / Sorbet pomme / 
 Sorbetto alla mela
30 x 100 ml / Art.- Nr. 5424 

Himbeersorbet / Sorbet framboises / 
Sorbetto al lampone
30 x 100 ml / Art.- Nr. 5496 

Eiskaffeeglace / Glace café /  
Gelato al caffè
30 x 100 ml / Art.- Nr. 5492

Vanille-Kaffee-Glace / Glace vanille-
café / Gelato alla vaniglia-caffè
30 x 100 ml / Art.-Nr. 5384  

Eiskaffeeglace / Glace café /  
Gelato al caffè
30 x 100 ml / Art.- Nr. 5412  

Vanille-Erdbeer-Glace / Glace vanille-fraise /
Gelato alla vaniglia-fragola
30 x 100 ml / Art – Nr. 5370

Romanoff / Vanilleglace mit Erdbeersauce / 
Glace vanille avec sauce à la fraise / Gelato 
alla vaniglia con salsa di fragola
30 x 100 ml / Art – Nr. 5417

Zitronensorbet / Sorbet citron / 
Sorbetto al limone
30 x 100 ml / Art.- Nr. 5390 

Zwetschgensorbet / Sorbet prune / 
Sorbetto al prugna
30 x 100 ml / Art.- Nr. 5540 

Erdbeerglace / Glace fraise /  
Gelato alla fragola
30 x 100 ml / Art.- Nr. 5494  

Standardglacen / Glaces standard / Gelati standard 

Sorbets / Sorbets / Sorbetti

Light

Neue Becherqualität aus PP, 100% recycelbar.  
Nouvelle qualité de gobelets en PP, 100% recyclable.
Nouva qualità di coppe in PP, 100% riciclabile.

Care Becher
Gobelet care / Bicchierino care
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Hält die ideale Genuss-Temperatur bis zu 30 Minuten.
Maintient la température idéale de dégustation jusqu'à 30 minutes.
Mantiene la temperatura ideale di piacere fino a 30 minuti.



Touche d’Herbes –  
exquisite Sorbets und Glacen.

Für Ihre auserlesenen und innovativen 
Menukreationen. Touche d’Herbes über-
rascht mit handverlesenen Kräutern, welche 
in Zusammenarbeit mit Anton Löffel vom 
Kräuterhaus Zeller, Solothurn, ausgesucht 
wurden. Zudem durften wir auf die Unter-
stützung von André Schreiber, Restaurant 
Bürgisweyerbad in Madiswil, als gastro- 
nomischem Beirat zählen.

Touche d’Herbes,  
de savoureux sorbets et glaces.

Pour agrémenter vos créations de menus 
raffinées et innovantes. Laissez-vous sur-
prendre par les herbes de choix de Touche 
d‘Herbes, sélectionnées en collaboration 
avec Anton Löffel, de la droguerie Kräute-
rhaus Zeller à Soleure. Nous avons également 
pu compter sur André Schreiber, du restaurant 
Bürgisweyerbad de Madiswil, venu nous 
apporter son aide en tant que conseiller 
gastronomique.

Inspirationen / Inspirations
Atelier de Glace, Soleure
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Serviervorschläge von / Suggestions de présentation de André Schreiber

2000 ml Art.-Nr. 5236

Bergkräuter- 
Doppelrahm- 
Glace
Glace double-crème 
aux herbes des 
pâturages alpins

2000 ml Art.-Nr. 5240

Gold- und 
Zitronen- 
melissen 
Sorbet
Sorbet monarde 
et citronelle

2000 ml Art.-Nr. 5238

Lavendel- 
Doppelrahm- 
Glace
Glace double-crème 
à la lavande 
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Tazzina di Pierino*
Haselnussglace mit Stückchen und Schokoladensauce

Glace noisette avec morceaux et sauce chocolat
Gelato alla nocciola con granella e salsa al cioccolato

12 × 115 ml / Art.-Nr. 5510

Kinderdesserts
Desserts pour enfants / Dessert per bambini

*Tassen und Gläser zum Sammeln / Tasses et verres à collectionner / Tazze e bicchieri da collezionare

Vacky
Vanilleglace 

Glace à la vanille  
Gelato alla vaniglia

12 × 70 ml / Art.-Nr. 5730

Pingolino
Schokoladenglace mit Farbstiften

Glace chocolat avec des crayons de couleur
Gelato al cioccolato con matite colorate

12 × 120 ml / Art.-Nr. 5402

Jumpy
Erdbeerglace mit Froschspiel

Glace fraise avec un jeu
Gelato alla fragola con un simpatico gioco

12 × 130 ml / Art.-Nr. 5406
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Kinderdesserts
Desserts pour enfants / Dessert per bambini

Tom und Jerry*
Stracciatellaglace

Glace à la stracciatella
Gelato alla stracciatella

12 × 110 ml / Art.-Nr. 9026 

Barry «Elephant»
Vanilleglace 

Glace à la vanille  
Gelato alla vaniglia

12 × 70 ml / Art.-Nr. 9020

*Tassen und Gläser zum Sammeln / Tasses et verres à collectionner / Tazze e bicchieri da collezionare

Ricky*
Weisse Rahmglace mit Vanillegeschmack und Schokoladenperlen

Crème glacée blanche au goût de vanille et perles en chocolat
Gelato alla panna con gusto di vaniglia e perline di cioccolato

12 × 115 ml / Art.-Nr. 9028 

* Wird zum «Sparkässeli»

Se transforme en crousille

Diventa un salvadanaio
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Glace-Desserts
Desserts glacés / Dessert gelato

Crema Catalana
Vanilleglace mit karamellisiertem Zucker

Glace vanille avec sucre caramélisé
Gelato alla vaniglia con zucchero caramellato

8 × 150 ml / Art.-Nr. 1123

Latte Macchiato*
Kaffee- und Rahmglace

Glace café et panna
Gelato al caffè e alla panna

6 × 260 ml / Art.-Nr. 4334

Mini: 6 × 180 ml / Art.-Nr. 4336

Cups Portobello*
Rahm- und Schokoladenglace 

mit Kaffeeschokoladen Stückchen

Crème glacée et glace chocolat avec morceaux  

de chocolat et café
Gelato alla panna e gelato al cioccolato con pezzetti 
di cioccolato e caffè

8 × 180 ml / Art.-Nr. 4374

*Tassen und Gläser zum Sammeln / Tasses et verres à collectionner / Tazze e bicchieri da collezionare

Tartufo schwarz / noir / nero
Dunkle Schokoladen- und Zabaglioneglace

Glace chocolat noir et zabaione
Gelato al cioccolato nero e allo zabaione

12 × 180 ml

Becher/gobelet/bicchierino: Art.-Nr. 4378

Tartufo weiss / blanc / bianco
Weisse Schokoladen- und Kaffeeglace

Glace chocolat blanc et café
Gelato al cioccolato bianco e al caffè

12 × 180 ml

Becher/gobelet/bicchierino: Art.-Nr. 4376

22



Ice Caramel
Vanilleglace mit Caramelsauce

Glace vanille avec sauce caramel
Gelato alla vaniglia con salsa al caramello

15 × 125 ml / Art.-Nr. 5435

Glace-Desserts
Desserts glacés / Dessert gelato
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Coppa Orientale*
Panna Cotta Glace mit Caramelsauce und Amaretto-Streuseln

Crème glacée panna cotta avec sauce au caramel et crumble à l'amaretto
Gelato alla panna cotta con salsa al caramello e crumble all'amaretto

8 × 160 ml / Art.-Nr. 4410

Parfait Mocca
Rahmglace Mokka mit kakaohaltiger Fettglasur

Crème glacée au café avec masse à glacer grasse au cacao
Gelato alla panna al caffè con glassa grassa al cacao

16 × 150 ml / Art.-Nr. 6032

Mini Nordica Vanille
Vanilleglace mit knusprigem Schokoladenüberzug

Glace vanille avec enrobage chocolat croquant
Gelato alla vaniglia ricoperto di croccante cioccolato

30 × 125 ml / Art.-Nr. 5894 

8 421542 009269

Soufflé Glace
Soufflé glace
Soufflé gelato

16 × 150 ml / Art.-Nr. 5560
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Glace-Desserts
Desserts glacés / Dessert gelato

*Tassen und Gläser zum Sammeln / Tasses et verres à collectionner / Tazze e bicchieri da collezionare

Confettura Cookies*
Vanilleglace mit Schokoladen-Cookiessauce

Glace vanille avec sauce chocolat-cookies
Gelato alla vaniglia con salsa al cioccolato-cookies

6 × 110 ml / Art.-Nr. 4396

Confettura frutti di Bosco*
Joghurtglace mit Waldfrüchtesauce

Glace yogourt avec sauce fruits des bois
Gelato allo yogurt con salsa ai frutti di bosco

6 × 110 ml / Art.-Nr. 4398

Bicchiere Pistacchio*
Pistazienglace mit Amarenasauce und Pistazienstückchen

Glace à la pistache avec sauce amarena et graines de pistache
Gelato al pistacchio con salsa all'amarena e scaglie di pistacchio 

6 × 144 ml / Art.-Nr. 4400

Bicchiere Torroncino*
Torroncinoglace mit Honigstreifung und Haselnussstückchen

Glace torroncino avec sauce au miel et morceaux de noisette
Gelato al torroncino e al miele con granella di croccante alle nocciole 

6 × 144 ml / Art.-Nr. 4402

Boccale Bill Irish Coffee*
Rahm- und Eiskaffeeglace mit Whiskyaroma 

Glace à la crème et au café arôme de whisky
Gelato alla panna e al caffè con variegatura al gusto whisky 

8 × 160 ml / Art.-Nr. 4306

242424

Bicchiere Pina Colada*
Kokosnussglace mit Ananassauce und Stückchen 

Glace noix de coco avec sauce ananas et morceaux
Gelato alle noce di cocco con salsa e pezzetti d'ananas

6 × 144 ml / Art.-Nr. 4356
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Desserts glacés / Dessert gelato

Bicchiere Panna-Fragola*
Rahm- und Erdbeerglace mit Erdbeersauce und Waldfrüchten 

Glace à la crème et à la fraise avec sauce aux fraises et fruits des bois 
Gelato alla panna e alla fragola con una variegata alle fragola e frutti di bosco 

6 × 144 ml / Art.-Nr. 4420

Bicchiere Panna-Caffè*
Rahm- und Eiskaffeeglace mit Kaffeesauce und Kaffee-Schokoladenstückchen 

Glace à la crème et au café avec sauce au café et morceaux de café-chocolat 
Gelato alla panna e al caffè con una variegata al caffè e chicchi di caffè-cioccolato  

6 × 144 ml / Art.-Nr. 4421

Bicchiere Panna-Nocciola-Cacao*
Rahm- und Haselnussglace mit Haselnuss Kakaosauce und Haselnussstückchen 

Glace à la crème et aux noisettes avec sauce cacao aux noisettes et morceaux de noisettes 
Gelato alla panna e alla nocciola con variegatura nocciola-cacao e granella di nocciole  

6 × 144 ml / Art.-Nr. 4422

Bicchiere Panna-Amarena*
Rahmglace mit Amarenasauce und Amarenakirschen 

Glace à la crème avec sauce amarena et cerises amarena 
Gelato alla panna con variegatura all'amarena e ciliegie amarena  

6 × 144 ml / Art.-Nr. 4423

Bicchiere Stracciatella*
Stracciatellaglace  

Glace à la stracciatella 
Gelato alla stracciatella  

6 × 144 ml / Art.-Nr. 4424

Bicchiere Limonello*
Zitronenglace mit Limoncellosauce und Zitronenstückchen 

Glace au citron avec sauce limoncello et des morceaux de citron 
Gelato al limone con variegato limoncello e pezzettini al limone  

6 × 144 ml / Art.-Nr. 4425

Bicchiere Caramello Salato*
Gesalzene Caramelglace mit Caramelsauce 

Glace au caramel salé avec sauce au caramel 
Gelato al gusto caramello variegato caramello salato  

6 × 144 ml / Art.-Nr. 4426
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Zimtstern*
Étoile glacée à la cannelle
Stelline di gelato alla cannella

16 × 75 ml / Art.-Nr. 5820

Tannenbaum*
Sapins de noël glaces
Alberi di natale di gelato

16 × 80 ml / Art.-Nr. 5881

5 420065 004372

Glace-Desserts
Desserts glacés / Dessert gelato

Ananas  
Ananas gefüllt mit Ananasglace

Ananas fourré de glace ananas
Ananas ripieno di gelato all'ananas

6 × 170 ml / Art.-Nr. 1111

Kokosnuss
Kokosnuss gefüllt mit Kokosnussglace

Noix de coco fourré de glace noix de coco
Cocco ripieno di gelato alla noce di cocco

8 × 150 ml / Art.-Nr. 1115

Orange
Orange gefüllt mit Orangensorbet

Orange fourré de sorbet orange
Arancia ripieno di sorbetto all'arancia

4 × 120 ml / Art.-Nr. 1119

Zitrone
Zitrone gefüllt mit Zitronensorbet

Citron fourré de sorbet citron
Limone ripieno di sorbetto al limone

4 × 120 ml / Art.-Nr. 1121

Saisonartikel Article de saison Articolo di stagione* * *
26



Trancio Panna-Cotta
1 x 1500 ml / Art.-Nr. 6453

Glacestangen
Bûche de glace  / Trancio al gelato 

Trancio Panna-Caffè
1 x 1500 ml / Art.-Nr. 6450

Grandissimo Vanille-Erdbeer  
Vanille- und Erdbeerglace

Glace vanille et fraise
Gelato alla vaniglia e alla fragola

1 × 1500 ml / Art.-Nr. 5654

Grandissimo Vanille 
Vanilleglace

Glace vanille
Gelato alla vaniglia

1 × 1500 ml / Art.-Nr. 5658

Grandissimo Vanille-Haselnuss
Vanille und Haselnussglace

Glace vanille et noisette
Gelato alla vaniglia e alla nocciola

1 × 1500 ml / Art.-Nr. 5656

Grandissimo Vanille-Schokolade  
Vanille- und Schokoladenglace

Glace vanille et chocolat
Gelato alla vaniglia e al cioccolato

1 × 1500 ml / Art.-Nr. 5650
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Glacestange Cassatta 
Bûche de glace Cassatta
Trancio al gelato Cassatta

4 × 1000 ml / Art.-Nr. 5533

Glacestange Cappuccino
Bûche de glace Cappuccino
Trancio al gelato Cappuccino

4 × 1000 ml / Art.-Nr. 5531

Eistorte Nougat
Tarte au Nougat
Torta al Torrone

4 × 1297 ml / Art.-Nr. 5545

Glacestange Panna-Cotta Waldbeere
Bûche de glace Panna-Cotta baies des bois  
Trancio al gelato Panna-Cotta ai frutti di bosco

4 × 1000 ml / Art.-Nr. 5535

Vacherin Romanoff
Vacherin Romanoff
Vacherin Romanoff

4 × 1272 ml / Art.-Nr. 5547

Glacestange »Schweiz«
Bûche de glace vanille et fraise »Suisse«
Trancio al gelato vaniglia e fragola »Svizzera« 

4 × 1000 ml / Art.-Nr. 5537

Glacestange Zimt-Zwetschgen
Bûche de glace Cannelle-prune
Trancio al gelato Cannella-prugna

4 × 1000 ml / Art.-Nr. 5539

Glacestange Nougat
Bûche de glace Nougat
Trancio al gelato Torrone

4 × 1000 ml / Art.-Nr. 5541

Glacestangen und Torten
Desserts glacés / Dessert gelato

28



Sie sind Retailer mit einem Glace Sortiment oder besitzen 
eine Marke, welche sie gerne mit Glace Produkten  
ergänzen möchten? Dann sind Sie bei uns richtig:  
Wir sind gerne Ihr Partner für die Entwicklung und Pro-
duktion Ihrer Handelsmarke. Wir besprechen gerne mit 
Ihnen die Möglichkeiten und was für eine erfolgreiche 
Realisation zu berücksichtigen ist.  

Produits glacés personnalisés pour votre marque 
 Vous êtes un détaillant qui propose une gamme de 
glaces où vous avez une marque que vous souhaitez 
compléter par des produits à base de glaces? Avec nous, 
vous êtes à la bonne adresse: C’est un plaisir pour nous 
d’être votre partenaire dans le développement et la pro-
duction de votre marque privée. Nous discuterons volon-
tiers avec vous des possibilités et des éléments à prendre 
en compte pour une réalisation réussie. 

Prodotti di gelato personalizzati per il vostro marchio 

Siete un dettagliante con una gamma di gelati o avete  
un marchio che vorreste integrare con prodotti a base  
di gelato? Da noi siete nel posto giusto: Per noi è un 
piacere essere il vostro partner per lo sviluppo e la  
produzione del vostro marchio privato. Saremo lieti  
di discutere con voi le possibilità e gli aspetti da 
considerare per una realizzazione di successo.

Glace-Produkte massgeschneidert für Ihre Marke

Ihr persönlicher Kontakt 
Votre contact personnel  
Il vostro contatto personale:  
 
 
Thomas Boller  
Leiter Verkauf Retail 
Private Labels 
tboller@mistercool.ch

Von der Idee zum fertigen Produkt
De l‘idée au produit fini
Dall‘idea al prodotto finito
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Private Labels

GLAC EMANU FA K T U R
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Strassenartikel
Vente l’assortiment impuls / Gelati da passeggio

Satelite

Wasserglace Ananas, Orange und Erdbeer

Glace à l'eau arômes ananas, orange et fraise
Ghiacciolo all'ananas, arancia e fragola

24 x 60 ml / Art.-Nr. 5812  

Big Mandel

Vanilleglace mit Schokoladenüberzug und Mandeln

Glace vanille enrobée de chocolat avec amandes
Gelato alla vaniglia ricoperto al cioccolato con mandorle

20 × 120 ml / Art.-Nr. 5928 

Big Chocolat

Vanilleglace mit Schokoladenüberzug

Glace vanille enrobée de chocolat 
Gelato alla vaniglia ricoperto al cioccolato 

20 × 120 ml / Art.-Nr. 5926 

Polo Wassermelone

Wasserglace Wassermelone

Glace à l'eau à la pastèque
Ghiacciolo all'anguria

20 x 80 ml / Art.-Nr. 5925  

Chupa Chups Push Up 

Wasserglace Erdbeer

Glace à l'eau à la fraise
Ghiacciolo alla fragola 

24 x 105 ml / Art.-Nr. 5923  
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Mars Ice XTRA
24 × 74 ml / Art.-Nr. 5756.1

Bounty Ice XTRA
24 × 66,1 ml / Art.-Nr. 5756.3

Snickers Ice XTRA
24 × 72,5 ml / Art.-Nr. 5756.2

Snickers White Ice XTRA
24 × 61 ml / Art.-Nr. 5756.5

Twix Ice Cream
24 × 59.5 ml / Art.-Nr. 5756.8

Strassenartikel
Vente l’assortiment impuls / Gelati da passeggio

Cornet Vanille*
Cornet vanille
Cornetto vaniglia

16 × 145 ml / Art.-Nr. 5340

Cornet Erdbeer*
Cornet fraise
Cornetto fragola

16 × 145 ml / Art.-Nr. 5342 

Cornet Schokolade*
Cornet chocolat
Cornetto cioccolato

16 × 145 ml / Art.-Nr. 5344

Saisonartikel
Frische Cornet produzieren 
wir von März bis September.

Article de saison
Nous produisons des cornets de glace 
rafraichissants de mars à septembre.

Articolo di stagione
Produciamo coni gelato freschi da 
marzo fino a settembre.

* * *

Cornet Stracciatella*
Cornet stracciatella
Cornetto stracciatella 

16 × 145 ml / Art.-Nr. 5346



Stracciatella Stängel

Sucette stracciatella
Stecco alla stracciatella

24 × 75 ml / Art.-Nr. 5327  

Fior di Latte

Glace fior di latte
Gelato al fior di latte

24 × 75 ml / Art.-Nr. 5328  

Cola Stängel

Sucette de cola
Stecco alla cola

24 × 75 ml / Art.-Nr. 5337  

24 × 75 ml / Art.-Nr. 5334 
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Strassenartikel
Vente l’assortiment impuls / Gelati da passeggio

Mister Cool Fruchtstängel
Sucette de fruits / Stecco alla frutta

33

Echtes Schweizer Handwerk 
Un savoir-faire suisse authentique
 Autentico artigianato svizzero

24 × 75 ml / Art.-Nr. 5336 
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24 × 75 ml / Art.-Nr. 5330 
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Mango 
Mangue
Mango

18 × 135 ml / Art.-Nr. 4706

Pistache mit Erdbeersauce 
Pistache avec sauce aux fraise
Pistacchio con salsa di fragola

18 × 135 ml / Art.-Nr. 4703

Zitrone
Citron
Limone

18 × 135 ml / Art.-Nr. 4705

Dänemark, Vanilleglace mit Schokoladensauce
Danemark, Glace vanille avec sauce chocolat
Danemark, Gelato alla vaniglia con salsa di cioccolato

18 × 135 ml / Art.-Nr. 4707

Erdbeer 
Fraise
Fragola

18 × 135 ml / Art.-Nr. 4702

7 640107 417580

7 640107 417528 7 640107 417566 7 640107 417603

7 640107 417504

Aromen im Kartonbecher mit Holzlöffel
arômes en gobelet de carton avec cuillère en bois /  
gusti in coppa di cartone con cucchiaio di legno11

34



Vanille 
Vanille
Vaniglia

18 × 135 ml / Art.-Nr. 4700

Romanoff, Vanilleglace mit Erdbeersauce 
Romanoff, Glace vanille avec sauce aux fraise
Romanoff, Gelato alla vaniglia con salsa di fragola

18 × 135 ml / Art.-Nr. 4708

Kirsch, Joghurtglace mit Kirschsauce
Kirsch, Glace au yogourt avec sauce cerises
Kirsch, Gelato allo yogurt con salsa di ciliegie

18 × 135 ml / Art.-Nr. 4709

Schokolade
Chocolat
Cioccolato

18 × 135 ml / Art.-Nr. 4710

Stracciatella 
Stracciatella
Stracciatella

18 × 135 ml / Art.-Nr. 4704

Eiskaffee 
Café
Caffè

18 × 135 ml / Art.-Nr. 4701

7 640107 417627 7 640107 417641

7 640107 417467

7 640107 417542 7 640107 417481

7 640107 417665
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 Auswahl von 34 Aromen 

 Assortiment de 34 arômes 

 Assortimento di 34 aromi 
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Wir bieten Ihnen dazu ein 
komplettes Verkaufskonzept  
mit Vitrine, Schirm, Abfall-
eimer, Löffeli, Becher und 
Servietten an.

Concept de vente
Nous vous offrons un 
concept intégral de vente 
avec vitrine,  parasol, pou-
belle, cuillères, gobelets et 
serviettes.

Concetto di vendita 
Con l’acquisto del Gelato di 
Natura è possibile avere un 
set completo di vetrina, om-
brellone, secchio dei rifiuti, 
coppette e tovaglioli.

verkaufskonzept
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5500 ml / Art.-Nr. 6234

Mantecati Cioccolato Dark
5500 ml / Art.-Nr. 6284

Mantecati Tiramisù Venezia 
5500 ml / Art.-Nr. 6210

Amarena Fabbri

Mantecati Cioccomenta Fabbri

Mantecati Black Cookies
5500 ml / Art.-Nr. 6288

Mantecati Yogurt di Bosco

38



Glacebecher gross / Gobelet grand 
Bichiere grande 
1 x 1400 / Art.-Nr. 30.0105

Glacebecher klein / Gobelet petit 
Bichiere piccolo 
1 x 2000 / Art.-Nr. 30.0106

Löffeli PLA, biologisch abbaubar und 
kompostierbar 
Cuillère PLA, biodégradable et  
compostable 
Cucchiai PLA, biodegradabili e  
compostabili  
6000 Stück / Art.-Nr. 30.0107

Servietten / Serviettes 
Tovaglioli 
1 x 10'000 Stück 
Art.-Nr. 30.0108

Laktosefrei
Sans lactose 
Senza lattosio

sorbetto

sorbetto senza lattosio
Mango 
5500 ml / Art.-Nr. 6294

Limone 
5500 ml / Art.-Nr. 6290

Fragola 
5500 ml Art.-Nr. 6292

Frutto della passione 
5500 ml / Art.-Nr. 6296

aroma speciale
Puffo 
5500 ml / Art.-Nr. 6286

Mantecati Frutto della lampone
5500 ml / Art.-Nr. 6264
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Aromen | Arômes | Aromi 5000ml  135ml 

     15 x 135ml 

SORBET SUISSE BIO

Zitrone | Citron | Limone  x  x

Himbeer | Framboise | Lampone  x x

Mango | Mangue | Mango   x  x

Erdbeer | Fraise | Fragola  x  

Holunderblüten | Fleurs de Sureau | Fiori di Sambuco  x

Hibiskusblüten | Fleurs d’Hibiscus | Fiori di Ibisco

Schoggi | Chocolat | Cioccolato  

GLACE À LA CRÈME SUISSE BIO  

Vanille | Vanille | Vaniglia  x  x

Schoko-Chips | Choco-Chips | Ciocco-Chips  x  x

Stracciatella | Stracciatella | Stracciatella  x  x

Mokka | Mocca | Mocca  x  x 

Kokos | Noix de Coco | Noce di Cocco  x

KINDERDESSERT

Vanille     x

Schoko-Chips    x

Stängeli 75ml

24 x 75ml

x

x

x

SEIT 

1993

Schweizer Bio Glace 
Glaces suisses bio / Gelato bio svizzero

LUNA LLENA

41

KINDERDESSERT GLACE À LA CRÈME SUISSE BIO

Vanille
Vanille
Vaniglia

15 x 135 ml / Art.-Nr. 1390

Schoko-Chips
Choco-Chips
Ciocco-Chips

15 x 135 ml / Art.-Nr. 1394
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BIO, NACHHALTIG UND 

IMMER MEHR VEGAN

Seit 32 Jahren werden die Berner Bio-

glacen- und Sorbets «Luna LIena» mit 

den qualitativ hochstehenden Zutaten 

in authentischem Handwerk hergestellt. 

Das ganze Glacesortiment ist Knospe 

zertifiziert, da wir ausschliesslich Roh-

stoffe aus biologischem Anbau verwen-

den. Seit 2002 werden die feinen Glacen 

und Sorbets im Auftrag in der Mister 

Cool AG im Solothurnischen Zuchwil 

produziert. Mit der Übernahme durch 

die Mister Cool AG im 2022 wird das 

Sortiment von glutenfreien Glacen- und 

Sorbets zu einem Teil vegan zertifiziert.

BIO, DURABLES ET DE PLUS EN 

PLUS VÉGANS 

Depuis 32 ans, les glaces et sorbets bio 

bernois «Luna LIena» sont confectionnés 

à base d’ingrédients de qualité supé-

rieure, selon des pratiques artisanales 

authentiques. Toutes les glaces de la 

gamme portent les labels Bourgeon car 

nous utilisons uniquement des ma-

tières premières issues de l’agriculture 

biologique. Depuis 2002, les glaces et 

sorbets de haute qualité sont produits en 

sous-traitance sur le site de Mister Cool 

AG à Zuchwil dans le canton de Soleure. 

Suite au rachat par Mister Cool AG en 

2022, la gamme de glaces et sorbets 

sans gluten est partiellement certifiée 

végane.

BIO, SOSTENIBILE 

E SEMPRE PIÙ VEGANO 

Da 32 anni, i gelati e i sorbetti bio  

«Luna LIena» di Berna vengono 

realizzati con ingredienti di alta qualità 

in un’autentica manifattura. L’intero 

assortimento di gelati è dotato della cer-

tificazione Knospe in quanto utilizziamo 

esclusivamente materie prime ottenute 

dalla coltivazione biologica.

Dal 2002 i raffinati gelati e sorbetti 

vengono prodotti su incarico della Mister 

Cool AG a Zuchwil, nella Soletta. Con 

l’acquisizione da parte della Mister Cool 

AG nel 2022, l’assortimento di gelati e 

sorbetti senza glutine verrà certificato in 

parte vegano.

Schweizer Bio Glace 
Glaces suisses bio / Gelato bio svizzero

LUNA LLENA

SORBET SUISSE BIO
Aromen | Arômes | Aromi  

Stängeli

Holunder Wunder
Fleurs de Sureau
Fiori di Sambuco

24 x 75 ml / Art.-Nr. 1396

Schoggi Schock
Chocolat
Cioccolato

24 x 75 ml / Art.-Nr. 1397

Hibis Kuss
Fleurs d'Hibiscus
Fiori di Ibisco

24 x 75 ml / Art.-Nr. 1398
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Art.Nr. 1322Art.Nr. 1202Himbeer 

Framboise 

Lampone
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SORBET SUISSE BIO

Aromen | Arômes | Aromi              5000ml                          135ml 

                                         15 x 135ml

Mango  

Mangue  

Mango 

Art.Nr. 1324Art.Nr. 1190

Erdbeer 

Fraise 

Fragola

Art.Nr. 1204

Art.Nr. 1320Art.Nr. 1200Zitrone 

Citron 

Limone

Holunderblüten 

Fleurs de Sureau 

Fiori di Sambuco

Art.Nr. 1192

Schweizer Bio Glace 
Glaces suisses bio / Gelato bio svizzero

LUNA LLENA
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Kokos 

Noix de Coco 

Noce di Cocco

Art.Nr. 1206 Art.Nr. 1326

Art.Nr. 1330Art.Nr. 1188

Art.Nr. 1332

Art.Nr. 1214

Art.Nr. 1212

Art.Nr. 1334

Art.Nr. 1218

Schweizer Bio Glace 
Glaces suisses bio / Gelato bio svizzero

LUNA LLENA

Aromen | Arômes | Aromi              5000ml                          135ml 

                                         15 x 135ml

GLACE À LA CRÈME SUISSE BIO 

Schoko-Chips  

Choco-Chips 

Ciocco-Chips

Stracciatella 

Stracciatella 

Stracciatella

Mokka 

Mocca  

Mocca

Vanille 

Vanille 

Vaniglia 



     

DOLCE 
VITA

45
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Dolce Vita – Liebesgrüsse aus Italien
Bons baisers d’Italie / Dall’Italia con amore

Meringata Trancio
1000 g / Art.-Nr. 7112

Tiramisù Trancio con Savoiardi
1000 g / Art.-Nr. 7108

Profiterol nero in Vaschetta
1100 g / Art.-Nr. 7110

Panna Cotta
9 × 100 g / Art.-Nr. 5564

Panna Cotta Stange  
Bûche Panna Cotta  
Trancio Panna Cotta

1 × 1050 ml / Art.-Nr. 5562

464646



Dolce Vita – Liebesgrüsse aus Italien
Bons baisers d’Italie / Dall’Italia con amore
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Tiramisù Monoporzione
8 × 115 g / Art.-Nr. 7146

Coppa Tiramisù
12 × 100 g / Art.-Nr. 7154

Tiramisù Vaschetta
1300 g / Art.-Nr. 7142

Torta della Nonna
geschnitten, 12 Portionen

coupée, 12 portions 
pretagliata, 12 porzioni

1400 g / Art.-Nr. 7136

Torta Limone
geschnitten, 12 Portionen

coupée, 12 portions 
pretagliata, 12 porzioni

1400 g / Art.-Nr. 7138

Crostata Frutti di Bosco
geschnitten, 12 Portionen

coupée, 12 portions 
pretagliata, 12 porzioni

1450 g / Art.-Nr. 7140
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Éclair vanille
Éclair vanille
Éclair alla vaniglia

14 x 75 g / Art.-Nr. 7157

Éclair - Grüsse aus Frankreich
Éclair - Salutations de la France / Éclair - Saluti dalla Francia

Michi - Italian Mochi
Michi - Italian Mochi / Michi - Italian Mochi

Ein grosser Dessertklassiker aus 
der japanischen Dessertküche, 
«Mochi», hält in einer neuen 
Form Einzug in Europa.

Un grand classique des desserts 
de la cuisine japonaise « Mochi» 
fait son entrée en  Europe sous 
une nouvelle forme.

Un grande dessert classico origi-
nario  della pasticceria giapponese: 
il «Mochi»  arriva in Europa con 
una nuova veste.

Desserts
Desserts / Dolci

Éclair café
Éclair café
Éclair al caffè

14 x 75 g / Art.-Nr. 7158

Éclair chocolat
Éclair chocolat
Éclair al cioccolato

14 x 75 g / Art.-Nr. 7159

FIOR DI  
LATTE

PISTACCHIO DI 
SICILIA

QUORE DI 
CACAO

CAFFÈ 
 ESPRESSO

Michi assortiert / assorties / assortiti
4 × 6 × 30 g / Art.-Nr. 4450 
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Mousse au Chocolat
1 × 1500 ml / Art.-Nr. 5570

Desserts
Desserts / Dolci

Caramelköpfli
Crème au caramel
Budino al caramello

9 × 100 g / Art.-Nr. 5566

Coeur fondant 
Schokoladenbiscuit mit flüssiger Schokoladenfüllung

Biscuit au chocolat au coeur fondant de ganache au chocolat  
Biscotto al cioccolato dal cuore fondente di crema al cioccolato   

18 × 95 g / Art.-Nr. 7120

Schokoladenmousse
Mousse au chocolat
Mousse al cioccolato

16 × 78 g / Art.-Nr. 7528

Coeur fondant Mini 
Schokoladenbiscuit mit flüssiger Schokoladenfüllung

Biscuit au chocolat au coeur fondant de ganache au chocolat  
Biscotto al cioccolato dal cuore fondente di crema al cioccolato   

24 × 26 g / Art.-Nr. 7121
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Mandel-Bienenstich-Schnitte
Gâteau rectangulaire aux amandes
Torta rettangolare alle mandorle

3 × 1800 g / 3 x 20 Port./port./porz. / Art.-Nr. 7227

Schoko-Kokos-Blechkuchen
Gâteau rectangulaire au chocolat et au coco
Torta rettangolare al cioccolato e al cocco

3 × 2500 g / 3 x 20 Port./port./porz. / Art.-Nr. 7261

Doc Choc – Himbeer-Brownie
Brownie aux framboises
Brownie ai lamponi

6 × 1050 g / 6 x 12 Port./port./porz. / Art.-Nr. 7262

Erdbeer-Joghurt-Sahneschnitte
Gâteau rectangulaire à la fraise et au yaourt
Torta rettangolare alle fragole e allo yogurt

3 × 2800 g / 3 x 20 Port./port./porz. / Art.-Nr. 7233

Schwarwälder-Kirsch-Sahneschnitte 
Gâteau rectangulaire Forêt Noire 
Torta rettangolare Foresta Nera

3 × 2550 g / 3 x 20 Port./port./porz. / Art.-Nr. 7219

Blechkuchen und Schnitten
Gâteau / Torta

Apfel Blechkuchen
Tranche aux pommes
Trancia alle mele

3 × 2900 g / 3 x 20 Port./port./porz. / Art.-Nr. 7216

Zwetschgen Blechkuchen
Tranche aux prunes
Trancia alle prugne

3 × 2600 g / 3 x 20 Port./port./porz. / Art.-Nr. 7218

Zitronen Blechkuchen
Tranche de citron
Trancio di Limone

3 × 1400 g / 3 x 20 Port./port./porz. / Art.-Nr. 7217
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Schoko Blechkuchen
Gâteau au chocolat
Torta rettangolare al cioccolato 

3 × 1400 g / 3 x 24 Port./port./porz. / Art.-Nr. 7271

Himbeer-Stracciatella-Sahneschnitte
Gâteau rectangulaire stracciatella avec framboises et crème
Torta rettangolare stracciatella con lampone e panna

3 × 1700 g / 3 x 20 Port./port./porz. / Art.-Nr. 7273

Beeren-Sahneschnitte
Gâteau rectangulaire aux fruites de bois
Torta rettangolare alle bacche

3 × 2650 g / 3 x 20 Port./port./porz. / Art.-Nr. 7297

Erdbeer-Joghurt-Sahne-Schnitte
Tranche aux fraises
Trancia alle fragole

6 × 1350 g / 6 x 12 Port./port./porz. / Art.-Nr. 7234

4 004311 142912

Blechkuchen und Schnitten
Gâteau / Torta

Vegane Banane-Johannisbeer-Schnitte
Banana Kid  
Tranche aux bananes
Trancia alla banana

6 × 1150 g / 6 x 12 Port./port./porz. / Art.-Nr. 7264

Marmor Blechkuchen
Gâteau marbré
Torta marmorata

1 × 1700 g / 3 x 24 Port./port./porz. / Art.-Nr. 7265
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Torten, Kuchen und Cakes  
Gâteau / Torta

Original Schwarzwälder Kirschtorte
Gâteau Fôret Noire 
Torta Foresta Nera

4 × 1700 g / 4 x 12 Port./port./porz. / Art.-Nr. 7211

Zitronenkranz
Gâteau couronne au citron
Torta corone al limone

4 × 1100 g / Art.-Nr. 7213

Zwetschgenkuchen mit Butterstreuseln
Gâteau à la prune
Torta di prugne

4 × 1750 g / 4 x 12 Port./port./porz. / Art.-Nr. 7235

Gourmet Apfeltorte
Tarte aux pommes gourmet
Torta di mele gourmet 

4 × 2250 g / 4 x 12 Port./port./porz. / Art.-Nr. 7223
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Apfelkuchen vegan
Gâteau aux pommes vegan
Torta di mele vegana

4 × 2000 g / Art.-Nr. 7301
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Torten, Kuchen und Cakes  
Gâteau / Torta

Landfrauenkuchen Apfel
Gâteau au style rustique – Gâteau aux pommes
Torta stile rustico di mele

2 × 2250 g / 2 x 14 Port./port./porz. / Art.-Nr. 7293

Landfrauenkuchen Wildheidelbeeren
Gâteau au style rustique – Gâteau aux myrtilles
Torta stile rustico ai mirtilli 

2 × 2600 g / 2 x 14 Port./port./porz. / Art.-Nr. 7294

Landfrauenkuchen Käse-Kirsch
Gâteau au style rustique – Gâteau au fromage frais avec griottes  
Torta stile rustico di formaggio fresco con amarene

2 × 2700 g / 2 x 14 Port./port./porz. / Art.-Nr. 7291

Landfrauenkuchen Rhabarber-Erdbeere
Gâteau au style rustique rhubarbe et fraise  
Torta stile rustico rabarbaro e fragole 

2 × 2250 g / 2 x 14 Port./port./porz. / Art.-Nr. 7290

Himbeer-Haselnuss-Kuchen
Gâteau à la framboise et à la noisette
Torta ai lamponi e nocciole

4 × 1350 g / 4 x 12 Port./port./porz. / Art.-Nr. 7281

Landfrauenkuchen Zwetschgen
Gâteau au style rustique – Gâteau à la prune
Torta stile rustico di prugne

2 × 3100 g / 2 x 14 Port./port./porz. / Art.-Nr. 7292
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Torten, Kuchen und Cakes  
Gâteau / Torta

5555

Rahmkäsekuchen
Gâteau au fromage blanc 
Torta al quark

4 × 2000 g / 4 x 12 Port./port./porz. / Art.-Nr. 7299

Cheesecake Pfirsich-Maracuja
Cheesecake pêches et aux fruits de la passion 
Cheesecake pesche e frutto della passione

6 × 1550 g / 6 x 12 Port./port./porz. / Art.-Nr. 7209

Cheesecake New York Style
Cheesecake au style New York 
Cheesecake stile New York

6 × 1700 g / 6 x 12 Port./port./porz. / Art.-Nr. 7298

Birnen-Joghurt-Kuchen
Gâteau à la poire et au yaourt
Torta alla pera e allo yogurt

4 × 1400 g / 4 x 12 Port./port./porz. / Art.-Nr. 7247

Schokoladenkuchen
Gâteau au chocolat
Torta al cioccolato

4 × 1050 g / 4 x 12 Port./port./porz. / Art.-Nr. 7249
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4 002197 002054

Blueberry Cheesecake
Cheesecake aux myrtilles
Cheesecake ai mirtilli

6 × 1700 g / 6 x 12 Port./port./porz. / Art.-Nr. 7225
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Sélection Himbeer-Kalamansi -Schokolade
Framboise-Kalamansi-Chocolat
Lampone-Calamansi-Cioccolato

12 × 85 g / Art.-Nr. 7506

Lollipops assortiert / assortis /assortiti
10 × 12 × 15 g / Art.-Nr. 7512

Sélection Mürner one
Sélection Mürner one / Sélection Mürner one

Sélection Mango-Passion
Mangue-Passion

Mango-Passion / 12 × 85 g / Art.-Nr. 7500

Sélection Schokolade-Caramel
Chocolat-Caramel
Cioccolato-Caramello

12 × 85 g / Art.-Nr. 7516

Sélection Kaffee-Caramel
Café-Caramel
Caffè-Caramello

12 × 80 g / Art.-Nr. 7518



Sélection Mürner one
Sélection Mürner one / Sélection Mürner one

Sélection Cube  Schokolade-Himbeer
Chocolat-Famboise
Cioccolato-Lampone

12 × 100 g / Art.-Nr. 7529

Sélection Schokolade-Zwetschgen
Chocolat-Prunes
Cioccolato-Prugna

12 x 70 g / Art.-Nr. 7520

Sélection Schokoladenmousse-Cassis
Sélection mousse au chocolat-cassis
Selezione mousse al cioccolato-ribes nero 

12 x 100 g / Art.-Nr. 7536

Sélection Limettenmousse-Himbeer
Sélection mousse au citron vert-framboise
Selezione mousse al lime-lampone

12 x 100 g / Art.-Nr. 7538
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www.mistercool.ch
Monat Jahr · Restaurant · Ort

Mit unseren attraktiven Werbemitteln unterstützen wir Sie beim erfolgreichen Impulsverkauf:  Moderne Verkaufsvitrine und
passende Verkaufstafel,  Sonnenschirm und vielem mehr erleichtern die ansprechende  Präsentation der Strassenartikel.

À l’aide de nos supports publicitaires attrayants, nous vous apportons notre soutien dans une vente couronnée de succès. 
Vitrine moderne, panneau de vente adéquat, parasols, etc. permettent une présentation attractive des produits destinés  
à la vente.

Grazie ai nostri allettanti mezzi promozionali supportiamo con successo la vendita d’impulso:  moderne vetrine espositive 
con cartelloni, ombrelloni e molto altro ancora faciliteranno la presentazione degli articoli da strada.

Verkaufstafeln
Tableaux de vente

Insegna gelati

Werbemittel
Supports publicitaires / Articoli promozionali

Abfallbehälter
Poubelles

Contenitori rifiuti

Sonnenschirm
Parasol

Ombrellone

Verkaufsvitrine
Vitrine de vente

Vetrina di vendita

Glace-Karten
Cartes des glaces
Carte dei gelati



Premium
Desserts

Um die Glace-Karte kümmern wir uns für Sie:  

Wählen Sie aus unserem Glace-Karten-Konzept  

Format, Bildsujet- und Angebotspalette aus.  

Sie erhalten von uns die fixfertige Glace-Karte 

für Ihren Betrieb.

Nous nous chargeons pour vous des cartes des glaces. 

Choisissez un format, un sujet et une gamme de produits 

dans notre concept de cartes des glaces. Nous élaborons 

ensuite pour votre  établissement une carte des glaces toute 

prête. 

Ci occupiamo noi delle vostre carte dei gelati:  potete sce-

gliere dal nostro assortimento di carte  per gelato il formato, 

il soggetto figurativo e la gamma di offerte. Ricevete da noi 

carte gelato pronte per l’uso.

Mister Cool Glace-Karten
Cartes des glaces Mister Cool / Carte dei gelati Mister Cool
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Mister Cool AG 
Gewerbestrasse 8 • CH-4528 Zuchwil  

Telefon 032 685 35 47  
info@mistercool.ch • www.mistercool.ch


